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Na temelju članka 60. Statuta HTS-a i odredbi Pravilnika o ustroju natjecanja HTS-a Upravni 
odbor Hrvatskog triatlon saveza donio je dana 31. siječnja 2026. godine 

 
PROPOZICIJE NATJECANJA   

HRVATSKOG TRIATLON SAVEZA 
ZA 2026. GODINU 

 
I. OPĆE ODREDBE 

 
Članak 1.  

Propozicije natjecanja Hrvatskog triatlon saveza za 2026. godinu (dalje u tekstu: Propozicije)  
odnose se na sva natjecanja unutar sustava natjecanja propisanim Pravilnikom o ustroju 
natjecanja (dalje u tekstu: POUN) Hrvatskog triatlon saveza  (dalje u tekstu: HTS). 

 
Članak 2. 

Izrazi koji se koriste u ovim Propozicijama, a imaju rodno značenje, koriste se neutralno i 
odnose se jednako na ženski i muški spol. 

 
Članak 3.  

(1) Sve pravne i fizičke osobe koje sudjeluju u natjecanjima HTS-a, ovisno o njihovoj ulozi i 
funkciji koju obnašaju, dužne su se pridržavati odredbi POUN-a, ovih Propozicija i drugih akata 
HTS-a.  
 
(2) Osobe iz prethodnog stavka dužne su se pridržavati i aktivno primjenjivati pozitivne propise 
Republike Hrvatske i odluke nadležnih tijela vezanih za organizaciju i provedbu događaja 
sportskog natjecanja unutar sustava natjecanja HTS-a na teritoriju Republike Hrvatske.  
 
(3) Uz odredbe navedenih propisa iz ovog članka na natjecanjima se smisleno primjenjuju 
pravila Svjetske triatlonske federacije (dalje u tekstu: WT). 

 
Članak 4.  

Ovim Propozicijama propisuje se: 
1. Pavo nastupa sportaša;  
2. Rang natjecanja;  
3. Kalendar natjecanja;  
4. Licenca za organizaciju natjecanja;  
5. Raspis natjecanja; 
6. Prijave na natjecanje:  
7. Kotizacija za natjecanje (startnine); 
8. Startna lista; 
9. Rezultati; 
10. Sklapanje ugovora o organizaciji natjecanja; 
11. Mjerna služba; 
12. Povreda pravila; 
13. Operativno-tehnička provedba natjecanja.   
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II. PRAVO NASTUPA SPORTAŠA 
 

Članak 5.  
Sportaš ima pravo nastupa na natjecanjima HTS-a ako kumulativno ispunjava sljedeće uvjete:  

1. ima valjanu registraciju za tekuću natjecateljsku godinu;  
2. ima utvrđenu zdravstvenu sposobnost sukladnu Zakonu o sportu (liječnički pregled);  
3. prijavljen je u roku i sukladno odredbama ovih Propozicija na pojedino natjecanje. 
  

Članak 6. 
(1) Sportaš može biti u registriran samo za jedan klub iz Republike Hrvatske u određenom 
trenutku, a najviše za dva različita kluba tijekom natjecateljske sezone sukladno odredbama 
Registracijskog pravilnika HTS-a (prijelazni rok). 
 
(2) Sportaš koji je registriran u Republici Hrvatskoj i ima valjanu aktivnu licencu stranog kluba 
sa sjedištem izvan Republike Hrvatske može nastupiti isključivo za klub za koji je registriran u 
Republici Hrvatskoj.  
 

Članak 7. 
Sportaši s dvojnim državljanstvom mogu tijekom natjecateljske sezone nastupati samo za 
jednu državu. 

 
Položaj stranih državljana 

Članak 8. 
(1) Stranim državljanima smatraju se svi oni koji nemaju državljanstvo Republike Hrvatske, a 
sudjeluju u sustavu natjecanja kao: 

a) Strani državljani s važećim natjecateljskim licencama država članica ET i WT; 
b) Strani državljani s važećom registracijom za klub HTS-a 
c) Sportaši s dvojnim državljanstvom (ne nastupa za Hrvatsku). 

 
(2) Strani državljani s važećim natjecateljskim licencama država članica ET i WT: 

a) sudjeluju na službenim individualnim natjecanjima kao predstavnici svog matičnog 
kluba koji je različit od kluba člana HTS-a sa svim pravima i obavezama, osim prava 
na proglašenje individualnog prvaka Hrvatske; 

b) sudjeluju na službenim ekipnim i timskim natjecanjima kao predstavnici svog matičnog 
kluba koji je različit od kluba člana HTS-a, bez prava na proglašenje timskim ili ekipnim 
prvakom Hrvatske  

c) sudjeluju u službenim natjecanjima kupa ili lige s pravom na proglašenje pobjednika 
kupa ili lige u apsolutnim i dobnim kategorijama 
 

(3) Strani državljani s važećom registracijom za klub HTS-a: 
a) sudjeluju u službenim individualnim natjecanjima sa svim pravima i obavezama, osim 

prava na  proglašenje individualnim prvakom Hrvatske; 
b) sudjeluju u službenim ekipnim natjecanjima sa svim pravima i obavezama, uključujući 

i pravo da budu proglašeni ekipnim Prvacim Hrvatske, uz ograničenje broja na jednog 
sportaša ili sportašicu po timu ili ekipi u svim kategorijama, osim kadetske i mlađih 
kategorija 

c) sudjeluju u službenim natjecanjima kupa ili lige s pravom na proglašenje pobjednika 
kupa ili lige u apsolutnim i dobnim kategorijama 
 

4) Sportaši s dvojnim državljanstvom:  
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a) osobe sa dvojim državljanstvom koje su članovi kluba HTS-a dužne su se prije 
početka natjecateljske sezone odlučiti za koju državu će nastupati tijekom tekuće 
sezone. 

b) U slučaju da se odluče nastupati za Hrvatsku, obavezne su potpisati izjavu o istome 
te je njihov položaj u sustavu natjecanja jednak je položaju sportaša sa hrvatskim 
državljanstvom. 

c) U slučaju da se odluče nastupati za drugu državu, imaju sva prava koja im pripadaju 
kao stranim državljanima s natjecateljskim licencama ET/WT ili stranim državljanima 
registriranim za klub HTS-a.  

III. RANG NATJECANJA  
 

Članak 9.  
Sukladno odredbama POUN-a natjecanja HTS-a rangirana su prema stupnjevima kako slijedi:  
 
I. PRVI STUPANJ: OPĆINSKI / GRADSKI 

I. klupska prvenstva/lige 
II. međuklupska prvenstva/lige 
 

II. DRUGI STUPANJ: MEĐUOPĆINSKI / MEĐUGRADSKI / ŽUPANIJSKI 
I. gradsko prvenstvo/liga 
II. međugradsko prvenstvo/liga 
III. županijsko prvenstvo/liga 
 

III. TREĆI STUPANJ: REGIONALNI / MEĐUŽUPANIJSKI: 
I. regionalno prvenstvo/liga 
II. međužupanijsko prvenstvo/liga 
 

IV. ČETVRTI STUPANJ: NACIONALNI 
I. Pojedinačno prvenstvo Hrvatske 
II. Ekipno prvenstvo Hrvatske 
III. HTL 
IV. Kup Hrvatske  
 

V. PETI STUPANJ: MEĐUNARODNI 
 I. natjecanja uvrštena u kalendar Svjetske triatlon federacije 
 

 

IV. KALENDAR NATJECANJA  
 

Članak 10.  
Upravni odbor na temelju Poziva za iskazom interesa za organizaciju natjecanja i zaprimljenih 
prijava donosi Kalendar natjecanja na temelju konzultacija sa stručnim komisijama HTS-a. 

 
Članak 11. 

(1) Kalendar natjecanja može se dopunjavati utrkama svih rangova. O dopuni kalendara 
natjecanja UO odluku mora donijeti najmanje 60 dana prije planiranog datuma održavanja 
utrke, a potencijalni organizator dostaviti pismenu kandidaturu najmanje 70 dana prije dana 
organizacije. U slučaju otkazivanja pojedine utrke od strane organizatora, UO može u roku 
kraćem od propisanog dodijeliti rang drugoj utrci i napraviti izmjene službenog kalendara. 
 
(2) Rok za naknadnu dodjelu ranga ne može biti kraći od 15 dana. 
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Članak 12. 
Kalendarom natjecanja utvrđuju se državna prvenstva i ostali rangovi utrka prijavljenih HTS-
u. 

Članak 13. 
Utvrđeni kalendar natjecanja može se mijenjati samo u iznimno opravdanim okolnostima. 

 
Članak 14. 

Odgodu utrke već utvrđene kalendarom HTS-a organizator je obavezan pismeno najaviti HTS- 
u, najmanje 30 dana prije predviđenog datuma održavanja natjecanja, osim u slučaju valjanog 
razloga. 

 
Članak 15. 

(1) Za odgodu ili otkazivanje utrke ranga Prvenstva Hrvatske uvrštene u službeni kalendar 
HTS-a u roku kraćem od 30 dana prije predviđenog datuma održavanja natjecanja, a bez 
valjanog razloga organizator je dužan HTS-u uplatiti 1.000 EUR mandatne kazne.  
 
(2) Valjanim razlogom smatraju se uvjeti na koje organizator nikako nije svojim postupcima 
mogao utjecati, poput vremenskih uvjeta, neplaniranih radova, prirodnih katastrofa, epidemija 
i sl. Odluku o opravdanosti razloga otkazivanja donosi Upravni odbor.  

 
Članak 16.  

(1) Utrke u supersprint triatlonu i standardnom (olimpijskom) triatlonu u nadležnosti HTS-a 
mogu se preklapati sa razdobljem održavanja HTL-a, ali bez mogućnosti preklapanja unutar 
jednog vikenda, osim u slučaju organizacije na istoj lokaciji od strane istog organizatora. 
 
(2) Utrke multisportskih disciplina u nadležnosti HTS-a organiziraju se pojedinačno i ne mogu 
se terminski preklapati sa utrkama HTL-a. 

 
Članak 17. 

Organizatoru koji otkaze utrku bez valjanog razloga UO HTS-a može uskratiti pravo ponovnog 
kandidiranja za organizaciju utrka u idućoj natjecateljskoj sezoni. 
 

V. LICENCA ZA ORGANIZACIJU NATJECANJA  
 

Članak 18. 
HTS izdaje organizatoru licencu za organiziranje svih utrka za PH, kao i za utrke HTL-a. 
 

Članak 19. 
Naknada za licencu iznosi: 

1. 1,50 EUR po natjecatelju koji je startao utrku za kategorije početnika, kadeta i juniora;  
2. 3,00 EUR po natjecatelju koji je startao utrku za kategoriju seniori. 

 
Članak 20. 

(1) HTS će po završetku utrke na osnovu službenih rezultata izdati račun za licencu roku od 
7 dana nakon završetka utrke.  
 
(2) Organizator/klub je dužan u roku 15 dana nakon zaprimanja računa podmiriti troškove 
licence za organizaciju utrke. 
 
(3) Iznos uplaćen za licence za organiziranje svih utrka za PH i HTL-a koristit će se isključivo 
za nagradni fond i praktične nagrade po odluci Upravnog odbora.  
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VI. RASPIS 
Članak 21. 

(1) Službeni raspis natjecanja mora biti na za to propisanom Obrascu HTS-a.  
 
(2) Organizator može imati uz obveznu formu Obrasca iz prethodnog stavka, promotivni raspis 
u cilju promocije utrke i triatlona u cjelini. 
 

Članak 22. 
(1) Organizator je dužan 60 dana prije održavanja natjecanja dostaviti prijedlog službenog 
raspisa natjecanja na zato predviđenom Obrascu delegiranom Tehničkog delegata utrke.  
 
(2) Službeni raspis natjecanja mora biti prethodno odobren od delegiranog Tehničkog 
delegata utrke kako bi mogao objavljen na internetskim stranicama HTS-a. 
 

Članak 23. 
Službeni raspis natjecanja mora biti objavljen na internetskim stranicama HTS-a najmanje 45 
dana prije organizacije utrke odnosno dostavljen HTS-u najmanje 50 dana prije održavanja 
utrke.  

VII. PRIJAVE  
 

Članak 24. 
Upravni odbor može posebnom odlukom definirati način i rokove prijava za pojedini stupanj 
natjecanja. 

Prvenstva Hrvatske i HTL 
Članak 25. 

(1) Prijavu na natjecanje državnog prvenstva i HTL-a za registrirane sportaše HTS-a podnosi 
matični klub putem baze HTS-a, ako nije drugačije određeno.  

(2) Prijave na natjecanje državnog prvenstva i HTS-a za sportaše s licencom ostalih država-
članica ET i WT podnose se na zato definiran način za svako pojedino natjecanje te se 
obvezuje organizator na adekvatan način i adekvatnoj formi podatke prijavljenih dostaviti 
Uredu HTS-a u određenom roku sukladno krajnjem roku prijave na natjecanje.  

Natjecanja ostalih rangova 
Članak 26. 

(1) Prijave na natjecanja ostalih rangova mogu se podnositi preko Baze podataka HTS-a ili u 
organizaciji organizatora natjecanja. 

(2) Način prijave na natjecanja definira se Ugovorom o organizaciji između HTS-a i 
organizatora natjecanja. Upravni odbor može posebnom odlukom definirati način prijave.  

VIII. KOTIZACIJA (STARTNINE) 
 

Prvenstva Hrvatske i HTL 
Članak 27. 

(1) Hrvatski triatlon savez određuje maksimalni iznos startnine za nastup natjecatelja na 
državnim prvenstvima i utrkama HTL-a i Kupa RH za sve kategorije od najmlađih do zaključno 
kategorije U19, dok minimalni iznos startnina svaki organizator određuje samostalno. 

(2) Iznos startnina iznosi za:  

1. Početnike: do 15,00 EUR 
2. Kadete: do 20,00 EUR 
3. Juniore: do 30,00 EUR 
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Natjecanja ostalih rangova 
Članak 28. 

Startnine za utrke nižeg ranga određuje organizator samostalno. 

IX. STARTNA LISTA 
 

Članak 29. 
(1) Startna lista se formira na temelju zaprimljenih prijava.   

(2) U slučaju većeg broja prijavljenih od propisanog limita, najkasnije 5 dana prije održavanje 
natjecanja TD odobrava startnu listu sukladno odredbama ovih Propozicija.  

(3) Startna lista objavljuje se na internetskim stranicama HTS-a najkasnije 3 dana prije 
održavanja natjecanja.  

X. REZULTATI  
Članak 30. 

(1) Organizator odnosno posredno mjerna služba dužna je nakon završetka natjecanja: 

1. dostaviti neslužbene rezultate u otvorenom formatu (excel, word i dr.) na adresu 
elektroničke pošte: organizatoru natjecanja, TD-u, Uredu HTS-a;  

2. ispisati neslužbene rezultate u cilju objave na oglasnoj ploči i žalbenog postupka 
3. nakon završetka (mogućih korekcija) žalbenog postupka ispisati i poslati konačne 

rezultate u otvorenom formatu (excel, word i dr.) na adresu elektroničke pošte: 
organizatoru natjecanja, TD-u, Uredu HTS-a.  

4. objaviti konačne rezultate na oglasnoj ploči 

(2) Tehnički delegat utrke dužan je potpisati (ovjeriti) konačno ispisane rezultate iz točke 4. 
prethodnog stavka nakon izvršene provjere odnosno supotpisa Glavnog suca te iste u 
adekvatnom formatu (fotografija, scan i dr.) dostaviti Uredu HTS-a najkasnije 60 minuta od 
objave konačnih rezultata na oglasnoj ploči.  

Članak 31. 
Upravni odbor može posebnom odlukom odrediti format i izgled rezultata natjecanja unutar 
sustava natjecanja HTS-a kojeg su svi unutar sustava dužni primjenjivati.  

Članak 32. 
(1) Postupanje suprotno odredbama Propozicija o rezultatima smatra se teškom povredom 
integriteta i transparentnosti natjecanja te podliježe novčanim i disciplinskim kaznama.  

(2) Organizator (pravna osoba) koji postupi suprotno odredbama prethodno navedenih članka 
o rezultatima ili ne formira adekvatne uvjete za nesmetani rad mjerne službe, tehničkom 
delegatu ili glavnom sucu kaznit će se zabranom organiziranja natjecanja u trajanju dvije 
sljedeće sezone i novčanom kaznom u iznosu od 500,00 EUR.  

(3) Odgovorna osoba unutar pravne osobe organizatora koji postupi suprotno odredbama 
prethodno navedenih članka o rezultatima ili ne formira adekvatne uvjete za nesmetani rad 
mjerne službe, tehničkom delegatu ili glavnom sucu kaznit će se zabranom organiziranja 
natjecanja u trajanju dvije sljedeće sezone i novčanom kaznom u iznosu od 250,00 EUR.  

(4) Mjerna služba koji postupi suprotno odredbama prethodno navedenih članka o rezultatima, 
a omogućeni su joj svi potrebni uvjeti kaznit će se zabranom angažmana na natjecanjima 
HTS-a u trajanju dvije sljedeće sezone i novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 EUR.  

(5) Tehnički delegat ili glavni sudac koji postupi suprotno odredbama prethodno navedenih 
članka o rezultatima, a omogućeni su mu svi potrebni uvjeti kaznit će se zabranom vršenje 
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dužnosti tehničke osobe natjecanja do kraja tekuće sezone i novčanom kaznom u iznosu od 
100,00 EUR. 

(6) Odluku o izricanju novčane kazne donosi Upravni odbor. Pravo žalbe protiv odluke 
Upravnog odbora podnosi se Skupštini u roku od 30 dana do dostave predmetne odluke. 
Skupština će na prvoj sljedećoj sjednici donijeti odluku na temelju žalbe.  

XI. UGOVORI  
Članak 33. 

(1) Organizatori natjecanja obavezni su sklopiti ugovor s HTS-om kojim se definiraju 
međusobna prava i obaveze.   

(2) Ugovor za sve organizatore natjecanja standardizirani, razlikuju se po aneksima u kojima 
se definiraju discipline, kategorije sportaša i ostale specifičnosti utrke te, ako postoje, posebne 
obaveze između ugovorenih strana. 

Članak 34. 

Organizatori natjecanja obavezni su sklopiti ugovor s tehničkim osobama kojim se definiraju 
međusobna prava i obaveze.   

XII. MJERNA SLUŽBA 
Članak 35. 

(1) Organizator je zadužen za natjecanja IV. i V. stupnja angažirati mjernu službu koja je 
posjeduje sposobnosti izvršavanja traženih potreba sukladno odredbama ovih Propozicija i 
vezanih akata HTS-a.  

(2) Angažirana mjerna služba iz prethodnog stavka dužna je najkasnije 30 dana prije 
održavanja natjecanja dostaviti HTS-u potpisanu i ovjerenu Izjavu da je upoznata s 
odredbama ovih Propozicija i vezanih akata HTS-a te svojim pravima i obvezama koje 
proizlaze iz istih.  

XIII. POVREDA PRAVILA 
Članak 36. 

Svako kršenje pravila biti će sankcionirano sukladno aktima Hrvatskog triatlon saveza. 

Članak 37. 

Diskvalifikacija natjecanja na utrci rezultira isključenjem iz rezultata i isključenje iz svih 
plasmana, gubitak svih nagrada, bodova i medalja.  

 

XIV. OPERATIVNO-TEHNIČKA PROVEDBA NATJECANJA  
 

Članak 38. 

Operativno-tehnička provedba i pripremne radnje vezane uz organizaciju natjecanja 
propisane su dodatkom I. ovih Propozicija. 

Članak 39. 

 Sigurnosni protokol provedbe natjecanja propisan je dodatkom II. ovih Propozicija.  
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PREDSJEDNICA 
HRVATSKOG TRIATLON SAVEZA 

izv. prof. dr. sc. Cvita Gregov  

XV. PRIJELAZNE I ZABRŠNE ODREDBE  
 

Članak 40. 

Tumačenje odredbi ovih Propozicija daje Upravni odbor.  

Članak 41. 

(1) Izmjene i dopune pojedinih odredbi ovih Propozicija donosi Upravni odbor ako za to postoji 
opravdani razlog.  

(2) Izmjene i dopune iz prethodnog stavka, nakon održanog prvog natjecanja za vrijeme 
tekuće natjecateljske sezone, ne smiju utjecati na provedbu natjecanja u mjeri u kojoj se 
mijenja sportski odnosno natjecateljski dio.  

(3) Ako se ukaže potreba za dodatnim definiranjem načina provedbeno-tehničkog provođenja 
natjecanja tijekom natjecateljske sezone, odluku o istima odnosi Upravni odbor.  

(4) Prijedlog za primjenu odredbe definirane prethodnim stavkom može podnijeti Sudačko-
tehnička komisija pisanim putem Upravnom odboru.  

Članak 42. 

Stupanjem na snagu ovih Propozicija ne primjenjuju se Godišnje propozicije natjecanja 2025. 
od 10. veljače 2025. godine. 

Članak 43. 

Ove Propozicije javno se objavljuju na mrežnim stranicama HTS-a, a stupaju na snagu 10. 
veljače 2026. godine.  

 
 

U Zagrebu, 31. siječnja 2026. godine  
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Zagreb, siječanj 2026. 
DODATAK I. 

PRAVILA ZA OPERATIVNO-TEHNIČKU PROVEDBU 
NATJECANJA U TRIATLONU ZA 2026. GODINU 

 

 

I. OPĆE ODREDBE 
Članak 1. 

(1) Dodatak I. Propozicija natjecanja HTS-a za 2026. godinu – Pravila za operativno-tehničku 
provedbu natjecanja u triatlonu za 2026. godinu (dalje u tekstu: Dodatak I.) pobliže određuju 
pojedine segmente organizacije natjecanja, a čiju su primjenu dužni osigurati izvršni organizatori 
natjecanjima, bilo da se radi o opremi, pomagalima, vozilima ili ljudskim resursima. 

(2) Propisani su minimalni tehnički uvjeti i organizacijske pretpostavke po rangovima natjecanja 
koje organizator i službeno osoblje utrke trebaju ispuniti kako bi natjecanje proteklo na 
zadovoljavajućem nivou kvalitete i osiguraloa sigurnost svih uključenih.  

(3) Svi organizatori koji organiziraju natjecanja u sustavu HTS-a odnosno organizatori natjecanja 
uvrštenih u službeni kalendar natjecanja dužni su se pridržavati odredbi Pravilnika o ustroju 
natjecanja koji se odnosi na dodijeljeni rang natjecanja i Godišnjih propozicija te ovog dodatka.  

II. NACIONALNA PRVENSTVA 
 

Članak 2. 

Pravila koja su uz POUN, dodatno definirana pravilnikom natjecanja Svjetske triatlon organizacije: 

1) NATJECANJA PH ZA U9, U11, U13, U15, U17, U19, U23 I APSOLUTNU KATEGORIJU – 
TRIATLON 

1. Za sve kategorije mogu biti propisani limiti (cut-off time) isključivo iz sigurnosnih i tehničkih 
razloga (dozvola policije, vremenskih uvjeta itd.); 

2. Preporuka za biciklistički segment je što manji broj krugova na utrci, iz sigurnosnih 
razloga; 

3. Medalje i pehare u kategorijama: U15, U19 i apsolutnoj kategoriji osigurava HTS; 
4. Medalje za državne prvake u individualnim natjecanjima kategorija U9, U11, U13, U17, 

U23 i dobnim skupinama osigurava HTS;  
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5. PH u supersprint triatlonu može biti održano u dva dijela koji mogu biti organizirani u 
jednom vikendu (dvodnevno natjecanje) ili odvojenim vikendima.  
Prvog dana natjecanja se održavaju utrke prvenstva Hrvatske za U19, U17 i Youth 
kategoriju u zajedničkom startu (odvojeno M i Ž.) i zasebno utrke po dobnim skupinama 
20+ (odvojeno M i Ž), odnosno ukupno 4 utrke. Svaka utrka je kvalifikacija za apsolutno 
prvenstvo Hrvatske koje se odvija drugi dan natjecanja, a koja je apsolutno prvenstvo 
Hrvatske.  
 
Na utrku apsolutnog prvenstva kvalificira se iz U19, U17 i Youth kategorije prvih 30 
natjecatelja/ki. Sa Prvenstva Hrvatske po dobnim skupinama na apsolutno prvenstvo 
Hrvatske kvalificira se prvih 20 natjecatelja/ki. Apsolutno PH u tom slučaju može imati 
ukupno 50 natjecatelja/ki u muškoj i ženskoj kategoriji. 

 

2) NATJECANJA ZA DOBNE SKUPINE - TRIATLON 

1. Za triatlonske discipline predlaže se održavanje zasebnih natjecanja za sportaše po 
dobnim kategorijama: supersprint triatlona, sprint triatlona, olimpijskog triatlona i srednje 
dugog triatlona (koji bi se iz ekonomskih razloga održao zajedno s utrkom za apsolutnu 
kategoriju); 

2. Na utrkama za dobne skupine ne bi trebali biti propisani nikakvi limiti po segmentima 
natjecanja (cut-off time), osim iz isključivo sigurnosnih i tehničkih razloga (dozvola policije, 
vremenskih uvjeta itd.); 

3. Medalje za državne prvake u navedenim disciplinama osigurava HTS. 

3) NATJECANJA PH ZA U9, U11, U13, U15, U17, U19, U23 I APSOLUTNU KATEGORIJU I 
DOBNE SKUPINE – MULTISPORT 

1. Da se natjecanja provode smisleno primjenjujući pravila za elite sportaše bez primjene 
pravila lap-outa na svim multisportskim natjecanjima; 

2. Medalje i pehare u kategorijama: U15, U19 i apsolutnoj kategoriji osigurava HTS; 
3. Medalje za državne prvake u individualnim natjecanjima kategorija U9, U11, U13, U17, 

U23 i dobnim skupinama osigurava HTS. 

4) HTL 

1. U dogovoru TD i organizatora u raspisu se određuje maksimalan broj sportaša po startu; 
2. Prioritet starta određuje se prema bodovnoj tablici HTL-a. U slučaju većeg broja od 

maksimalno određenog, mora se organizirati drugi start; 
3. Konačni poredak utrke za ligu radi se po zbrojenim vremenima obje utrke. 

5) FINALE HTL-a 

1) Finale HTL-a poštuje smjernice za provedbu nacionalnih prvenstava, uz postojeće 
odredbe POUN-a. 

 



 4 

6) EKIPNO BODOVANJE HTL-a 

Formira se nova, klupska ljestvica bodovanja (Ekipni HTL) s ciljem povećanja prisutnost klubova 
na HTL-u. 

Ekipno bodovanje vrši se na način kako slijedi: 

1. Za svaku kategoriju (seniori, seniorke, juniori, juniorke, kadeti, kadetkinje, U11, U9) – 
gleda se plasman najboljeg člana kluba. 

2. Ostvareni plasmani zbrajaju se u ukupni bodovni poredak za pojedino kolo lige. 
3. Klubovima bez predstavnika u određenoj kategoriji dodjeljuje se broj bodova jednak 

plasmanu posljednjeg sudionika u toj kategoriji uvećan za 1. 
4. Klub s najmanje ukupnih bodova u pojedinom kolu proglašava se pobjednikom kola. 
5. Na kraju sezone, klub s najmanjim zbrojem bodova iz svih kola osvaja ekipni naslov. 

III. ORGANIZACIJA NATJECANJA PO DIJELOVIMA 

 
OPREMA I REKVIZITI 

Članak 3.  

Na natjecanjima  državnog  prvenstva i HTL-a organizator je za potrebe  provedbe  pravila 
natjecanja dužan osigurati sve potrebne dozvole i suglasnosti, posebno službi za provedbu 
sigurnosti natjecanja, sredstva i opremu, odnosno minimalne tehničke uvjete za provedbu 
organizacije natjecanja, a isto se definira ugovorom o organizaciji natjecanja između HTS-a i 
organizatora.  

 

KOMUNIKACIJA 
Članak 4. 

Na natjecanjima državnog prvenstva i HTL-a organizator je za potrebe provedbe pravila 
natjecanja dužan osigurati za rad TO-a minimalno 6 radio uređaja. 

VOĐENJE PLIVAČKOG DIJELA NATJECANJA 
Članak 5. 

(1) Svaka utrka državnog prvenstva ili državnog kupa se starta sa zračnom trubom ili startnim 
pištoljem. Iste osigurava organizator, ako drugačije nije utvrđeno.  

(2) Svaki start se snima radi utvrđivanja pogrešnog starta. Organizator  je  dužan  osigurati  uvjete  
(osobe,  plovila)  u  kojima  je  moguće  realizirati zaustavljanje sportaša nakon pogrešnog starta 
i vraćanje sportaša na startnu liniju.  

(3) Za sve utrke koje sadrže plivački segment, organizator je dužan osigurati spasilačku službu. 

(4) Minimalan broj motornih polovila na natjecanju (ako se utrka ne održava na bazenu) i prema 
distancama je: 
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1. Supersprint – 2 
2. Sprint – 2 
3. Standard – 2 
4. Srednja distanca – 3 
5. Duga distanca – 4 

(5) Tehnički delegat ima pravo promijeniti potreban broj plovila u ovisnosti o postavci staze, broju 
okreta i odvojenih startova. Odluka tehničkog delegata je konačna. 

(6) Natjecateljev broj će biti jasno označen vodootpornim flomasterom ili sportskom tetovažom  
na  najmanje  jednoj  njegovoj  ruci  i jednoj  nozi  (lijeva  ruka,  desna  noga  ili obrnuto).  Za 
discipline koje sadrže plivanje obavezno je označavanje obje ruke. 

(7) Plivačka staza kod koje je start i cilj na istom mjestu treba biti takva da natjecatelji međusobno 
ne sijeku jedan drugom smjer 

(8) Organizator je obavezan osigurati motorni plovilo  i voditelja brodice za TO i kontrolu prolaza 
oko plutače/a kao i najmanje dva plovila (kajak) za pratnju vodećeg i zadnjeg natjecatelja za 
utrke do 100 natjecatelja. Za utrke s više natjecatelja, broj plovila određuje TD, a isti ne smije 
biti manji od 3.   

(9) Neoprensko/plivačko odijelo ne smije biti deblje od 5mm i uporaba skinova nije dozvoljena, 
osim  u  paratriatlonu. Ukoliko  WT  tijekom  sezone  natjecanja  propiše  drugačija  pravila, 
primjenjivat će se pravila WT koja se odnose na odijela i skinove. 

(10) U slučaju otkazivanja plivačkog segmenta utrke u uvjetima u kojima je ugrožena sigurnost 
natjecatelja, organizator je dužan osigurati sve preinake na natjecateljskoj stazi sukladno 
uputama tehničkog delegata, a u svrhu održavanja natjecanja. 

(11) Za kategorije U9 i U11 minimalna temperatura vode na natjecanju koje sadrži plivanje (mini 
akvatlon) mora biti 20 C. U slučaju da je voda niže temperature, izsigurnosnih razloga akvatlon 
postaje trkačka utrka, a u plasmanu nosi isti broj bodova kao i akvatlon.  

(12) Za kategorije U13 i U15 minimalna temperatura vode na natjecanju koje sadrži plivanje 
(supersprint triatlon) mora biti 20 C. U slučaju da je voda niže temperature, iz sigurnosnih razloga 
natjecanje triatlona će biti organizirano u formatu duatlona, a u plasmanu nosi isti broj bodova 
kao i triatlon 

VOĐENJE BICIKLISTIČKOG DIJELA NATJECANJA 
Članak 6. 

(1) Nije dozvoljena vožnja bicikla u zoni izmjene. 

(2) Prometna pravila moraju se poštivati osim ako staza nije zatvorena za normalan promet od 
strane mjesno nadležne PU-e. 

(3) Potpuno zatvaranje ceste obavezno je za sve utrke PH  i HTL lige na distancama super sprint 
i sprint. 
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(4) Zatvaranje ceste ovisi o procjenama za konkretnu dionicu utrke koje Organizator dobiva od 
za to nadležnog tijela. 

(5) Za sve utrke propisana je obavezna maksimalna regulacija prometa. 

(6) Organizator ima obavezu pribavljanja svih dozvola od grada, lokalne uprave, prometne policije 
i ostalih za to nadležnih tijela, a koje se tiču regulacije prometa na biciklističkoj dionici. 

(7) Natjecatelji su osobno odgovorni za legalan status svojih bicikala na startu   utrke i tehničku 
ispravnost i funkcioniranje svih dijelova bicikla prije starta. 

(8) U biciklističkom dijelu natjecatelj mora na tijelu nositi broj koji je dobio od organizatora, a 
ukoliko je broj pomičan, treba biti okrenut na leđa i dobro vidljiv. 

(9) Vožnja  u  zavjetrini  nije  dozvoljena  na  natjecanju  dugog  triatlona.  Na  ostalim natjecanjima 
nije dozvoljena vožnja u zavjetrini za vozačem suprotnog spola. 

(10) Natjecatelji ne smiju namjerno sprečavati napredovanje ostalih natjecatelja niti im pomagati 
u kretanju prema naprijed. 

(12) Staza mora imat jednoznačne i uočljive oznake - pokazivače smjera i pokazivače pravca. 

(13) Organizator je dužan osigurati minimalno jedan motocikl s vozačem za TO ukoliko su utrke 
razdvojene po spolovima. Ukoliko postoji mogućnost kolizije natjecatelja različitih spolova za 
vrijeme biciklističkog segmenta organizator je dužan osigurati minimalno 2 motocikla sa vozačima 
ili dovoljan broj TO raspoređenih po stazi. U slučaju natjecanja gdje zavjetrina nije dozvoljena, 
minimalan broj sudaca na motoru je 3. U navedeni broj nisu uključeni obavezni motocikli koji vode 
sportaše i koji voze za zadnjim sportašem te oni trebaju biti dodatno osigurani. 

(14) Za utrke u distancama dužim od standardnih obvezna je okrepa na biciklističkom segmentu 
prema pravilima World Triathlona. 

(15) Biciklistički  dio  u  svojoj  dužini  smije  odstupati  maksimalno  5%  u  odnosu  na standardnu 
propisanu dužinu za određenu distancu, ako je distanca fiksno određenja. Kod distanci definiranih 
„od-do“, postotno odstupanje se ne primjenjuje. 

(16) Na  kros  utrkama,  gdje  motore  nije  moguće  koristiti,  obavezno  je  vremensko razdvajanje 
utrka po spolu. 

(17) Svi redari na biciklističkom dijelu moraju imati zastavicu za mahanje i zviždaljku. Bolničar na 
motoru za natjecanja PH i HTL treba biti na najpogodnijem dijelu stazekoji određuje TD i treba 
imati direktnu vezu sa TD. 

VOĐENJE TRKAČEG DIJELA NATJECANJA 
Članak 7. 

(1) Obavezna je okrepa – voda na trkaćoj stazi na maksimalnoj udaljenosti od 2,5 km između 
okrijepih točaka uključujući ciljni prostor. Tehnički delegat uz određivanje lokacije u slučaju 
potrebe za vrijeme visokih temperatura i vlage može zahtijevati i manji razmak između okrijepih 
točaka. 



 7 

(2) Natjecatelj mora na tijelu nositi broj koji je dobio od organizatora, ukoliko je pomičan 

treba biti okrenut naprijed i dobro vidljiv. 

(3) Staza mora imati jednoznačne i uočljive pokazivače smjera i redare. 

(4) Organizator mora osigurati minimalno jedan bicikl i kacigu za TO-a koji vozi ispred vodećeg 
natjecatelja. U slučaju preklapanja utrka, TD može odrediti veći broj potrebnih bicikala i kaciga za 
TO-e. 

VOĐENJE ZONE ZA ODLAGANJE SMEĆA 
Članak 8. 

Zona utrke u kojem je sportašima dopušteno odlagati otpad za vrijeme trajanja utrke odnosno za 
vrijeme dok se sportaš natječe mora biti adekvatno označena.  

VOĐENJE ZONE ZA MEDICINSKI TIM 
Članak 9. 

(1) Zona u kojemu je stacioniran medicinski tim mora biti jasno označen.  

(2) Pristup zoni medicinskog tima mora biti prohodan u mjeri kojoj je tu moguće radi trase utrke.  

VOĐENJE DIJELA NATJECANJA U ZONI IZMJENE 
Članak 10. 

(1) Zona izmjene mora biti potpuno ograđena s obaveznom mogućnošću postavljanja bicikla 
(stalci, cijevi ili slično). 

(2) Nije dozvoljena vožnja bicikla u zoni izmjene. 

(3) Natjecatelji ne smiju sprečavati napredovanje ostalih natjecatelja u zoni izmjene niti im je 
dozvoljeno svoju opremu miješati s opremom ostalih natjecatelja u zoni izmjene. 

(4) Natjecatelji moraju sići/popeti se na bicikle u za to točno određenom prostoru ili liniji. 

(5) Obaveza je natjecatelja zakopčati zaštitnu kacigu prije uzimanja bicikla i otkopčati i ostaviti 
kacigu tek nakon ostavljanja bicikla. 

PROSTOR ZA ODRAĐIVANJE KAZNI 
Članak 11. 

(1) Organizator je dužan osigurati prostor i opremu za odrađivanje vremenskih kazni opremljen 
pločom na kojoj se jasno mogu naznačiti brojevi i oznake.  

(2) Prostor za odrađivanje vremenskih penala mora biti dobro vidljiv natjecateljima i 
natjecateljicama te jasno označen vidljivim natpisom. 
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START UTRKA 
Članak 12. 

(1) Na utrkama HTL-a kao i na ostalim triatlonskim utrkama ili utrkama multisport gdje je 
dopuštena zavjetrina, a izuzev standardnih distanci, startovi utrka moraju biti odvojeni na način 
da ne postoji mogućnost spajanja natjecatelja različitih spolova na biciklističkom segmentu. 

(2)  Na utrkama standardnih distanci za PH I HTL moguće je startati utrku s kolizijom 

natjecatelja između spolova ukoliko su za to osigurani preduvjeti. Tehnički delegat mora start 
odvojiti na način da se kolizija između natjecatelja različitih spolova na biciklističkom  segmentu 
ne dogodi ili da  je  svede na minimum.  Za utrke  gdje  je 

dopuštena zavjetrina razmak startova mora biti definiran na način da ne postoji mogućnost 
spajanja natjecatelja različitih spolova na biciklističkom segmentu, a za utrke gdje je zavjetrina na 
biciklističkom segmentu zabranjena, razdvojiti start utrke toliko da omogućuje sigurnost ženskih 
natjecateljica i onemogućuje utjecaj muških natjecatelja na rezultat u prvom segmentu utrke. 

(3)   Odluka tehničkog delegata o redoslijedu startova je konačna i obvezujuća. 

(4) Ukoliko postoji mogućnost odvajanja utrke kadeta od utrke ostalih natjecatelja, odvajanje se 
preporuča. Odluku o odvajanju utrke donosi tehnički delegat u dogovoru s organizatorom utrke 
prije objavljivanja raspisa utrke. 

(5)   Organizator je dužan osigurati snimanje ciljne ravnine kako bi se imao pričuvni sistem u 
slučaju gubitka podataka mjerne službe. 

INFO – PLOČA 
Članak 13. 

Info ploču za sve sudionike organizator je obavezan postaviti na za sve sudionike vidljivom 
mjestu. Njen sadržaj mora imati slijedeće informacije: 

1. Poziv na utrku (raspis utrke) sa skicom staze; 
2. Temperature vode i zraka (plivačko odijelo da/ne); 
3. Vožnja u zavjetrini (dozvoljena ili ne); 
4. Sastav Žalbenog vijeća; 
5. Startna lista; 
6. Ciljna lista s potpisanim rezultatima 

SIGURNOST 
Članak 14. 

Obveza je organizatora osigurati sigurnost i pružanje medicinske pomoći 30 minuta prije početka 
natjecanja do 30 min nakon službenog završetka natjecanja, na licu mjesta. 

ODGOVORNOST 
Članak 15. 
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Organizator je obavezan osigurati utrku od odgovornosti prema trećim osobama (natjecatelje i 
gledatelje). 

DOKUMENTACIJA I DOZVOLE 
Članak 16. 

(1) Organizator je dužan prijaviti javno okupljanje/natjecanje nadležnoj policijskoj upravi. 
Organizator ima obavezu i odgovornost pribavljanja svih dozvola od grada, lokalne uprave, 
prometne policije i ostalih za to nadležnih tijela, a koje se tiču regulacije prometa na plivačkoj, 
trkačkoj i biciklističkoj dionici te u zoni izmjene. Kopije pribavljenih dozvola Organizator je dužan 
poslati elektronskim putem (30 dana) prije početka natjecanja. Originale pribavljenih dozvola 
tehnički delegat može zatražiti na uvid na dan utrke prije početka natjecanja. 

(2) Ukoliko Organizator nema potrebne dozvole, TD mora otkazati utrku, te o istome bez 
odlaganja obavijestiti Ured HTS-a. 

REZULTATI  
Članak 17. 

Glavni sudac dužan je rezultate s utrke pregledati i ovjeriti u najkraćem mogućem vremenu, te 
iste predati organizatoru za objavu na oglasnoj ploči. Nakon završetka natjecanja glavni sudac 
rezultate sa utrka potpisuje, skenira i šalje na ured HTS-a u .pdf obliku, a originale osobno 
objavljuje na oglasnoj ploči utrke te ih po završetku natjecanja predaje tehničkom delegatu. 

BRIFING 
Članak 18. 

Organizator je uz pomoć tehničkog delegata dužan odraditi usmenu najavu (“brifing”) i objasniti 
natjecateljima detalje oko bitnih segmenata natjecanja i specifičnosti staze utrke. 

Na brifingu obavezno je za sudjelovanje trenera odnosno predstavnika klubova.  

Članak 19. 

Natjecatelji, treneri i voditelji ekipa su se prije starta dužni informirati o detaljima segmenata 
natjecanja i specifičnosti staze utrke. Eventualne nejasnoće s tehničkim delegatom i/ili glavnim 
sucem razjašnjavaju treneri ili voditelji ekipa prije početka natjecanja. 

OSTALO 
Članak 20. 

Organizator je dužan osigurati sanitarni čvor ili wc, kao i dovoljan broj koševa ili vreća za otpad, 
te osigurati potpuno čišćenje korištenih lokacija nakon natjecanja. 

IV. UGOVOR SAVEZ-ORGANIZATOR I HODOGRAM 
Članak 21. 

Standardizirani ugovor je za sve organizatore natjecanja isti, razlikuju se po aneksima u kojima 
se definiraju discipline, kategorije sportaša i ostale specifičnosti utrke te, ako postoje, posebne 
obaveze između ugovorenih strana. 
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Članak 22. 

Ugovor se mora sklopiti minimalno 60 dana prije dana održavanja natjecanja.  

V. PRIJAVA SPORTAŠA NA NATJECANJA I 
         HODOGRAM PREDPRIPREMA ZA ORGANIZACIJU NATJECANJA  

Članak 23. 

(1) Registrirani sportaši se prijavljuju preko baze HTS-a do zaključno utorka prije održavanja 
natjecanja. 

(2) U slučaju većeg broja prijavljenih od propisanog limita, u srijedu TD sa mjernom službom 
sastavlja startnu listu te se iste objavljuje u srijedu na stranicama mjerne službe 

(3) Nakon objave startne liste, na utrku se može prijaviti, uz dozvolu TD-a i organizatora samo 
natjecatelj s WT rankingom u prvih 200 natjecatelja 

(4) Organizator  dogovora  angažman  mjerne  službe  koja  u  adekvatnom  i  propisanom 
formatu šalje rezultate na naznačene adrese nakon održane utrke. 

30 DANA PRIJE NATJECANJA 
Članak 24. 

Mjere i radnje koje su se dužne poduzimati i/ili ishodit:  

1. Organizator dogovara TO/suce za utrku, a popis TO-a/sudaca s kontaktima biti će poslan 
e-mailom organizatorima.  

2. Potreban broj TO-a određuje TD, a  u ukupan broj sudaca za utrku ne računa se TD utrke 
3. Suci/TO moraju biti licencirani prije održavanja utrke, a najmanje jedan TO/ sudac mora 

biti Level 3 
4. Sa sucima/TO se potpisuju ugovori. Iste mora potpisati organizator i daje ih na uvid TD-u 

do 15 dana prije natjecanja.  
5. Zbog  lakše  i  planirane  organizacije,  sve  vezano  uz  angažman  TO-a  može  biti 

dogovoreno i ranije. 
6. Sve dozvole (suglasnost Grada/općine pomorska, prometna policija, park prirode) 
7. Rješenje / dozvola MUP-a za okupljanje,  
8. Potvrda o sudjelovanju medicinske službe 

 

DAN UOČI NATJECANJA I NA DAN NATJECANJA 
Članak 25. 

Mjere i radnje koje su se dužne poduzimati i/ili ishodit: 

1. TD u pravilu dolazi jedan ili dva dana ranije, ako za to postoji opravdani razlog 
2. Obaveza TD-a je da provodi kontrolu načina provođenja pravila natjecanja i o istome 

izvještava putem propisanog obrasca 
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VI. STRUČNO-ORGANIZACIJSKI UVJETI I NORMATIVI ZA IZVRŠNE    
ORGANIZATORE 

 
TEHNIČKE OSOBE – BROJ, VRSTA / NA NATJECANJIMA 

Članak 26. 

Službene osobe HTS-a na natjecanjima su: tehnički delegat (u daljnje tekstu TD); -asistent 
tehničkog delegata (u daljnjem tekstu ATD), glavni sudac (u daljnje tekstu GS); -pomoćni suci (u 
daljnje tekstu TO). 

Članak 27. 

(1) STK je jedino ovlašteno tijelo HTS-a za delegiranje tehničkih osoba na natjecanja IV. i V. 
stupnja, dok je za ostala natjecanja organizator dužan osigurati propisani broj licenciranih 
tehničkih osoba sukladno pravilima HTS-a. 

(2) Delegiranje tehničkih osoba za sva natjecanja obavlja se najmanje 30 dana prije održavanja 
natjecanja, dok se za natjecanja IV. i V. stupnja obavlja najmanje 60 dana prije održavanje 
natjecanja. 

Članak 28. 

(1) Svako natjecanje mora imati adekvatan broj TO.  

(2) Minimalan broj TO-a po distancama je sljedeći (bez tehničkog delegata i glavnog suca): 

 

(3) Minimalni broj TO za natjecanja HTL lige je 10 do ukupnog broja od prijavljenog broja od 250 
natjecatelja, a u slučaju prekoračenja, TD će odrediti konačni broj TO-a. 

(4) Nulti i prvi stupanj natjecanja nije obavezan zatražiti i imati delegirane službene osobe od 
strane HTS-a. Ako ih zatraže, minimalan broj je kao i za 2. i 3. stupanj natjecanja. 

 TRIATLON 
PH 

OSTALE 
DISCIPLINE 

PH 

TRIATLON 
KUP 

MULTISPORT 
KUP 

II. i II. STUPANJ 
NATJECANJA 

 
SUPERSPRINT 

 
6 

 
5 

 
6 

 
5 

 
4 

 
SPRINT 

 
6 

 
5 

 
6 

 
5 

 
4 

OLIMPIJSKI, 
KLASIČNI 

 
6 

 
5 

 
6 

 
5 

 
4 

 
SREDNJA 
DISTANCA 

 
/ 

 
8 

 
/ 

 
7 

 
6 

 
DUGA 

DISTANCA 
 

/ 
 

10 
 

/ 
 

9 
 

6 
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(5) Gore navedeno je minimalan broj TO-a. Konačan broj potrebnih TO i redara koje osigurava 
organizator za predmetno natjecanje određuje tehnički delegat utrke, poštujući specifičnosti staze 
i uvjete u kojima se utrka održava. 

(6) Na natjecanjima lige HTL-e STK može imenovati asistenta tehničkog delegata iz lokalne 
sredine uz tehničkog delegata, a koji uz poslove pomoćnika tehničkom delegatu obavlja i ostale 
poslove TO-a. 

 

VII. MATERIJALNI I FINANCIJSKI TROŠKOVI  
          ANGANŽMANA TEHNIČKIH OSOBA 

Članak 29. 

Materijalni i financijski troškovi angažmana tehničkih osoba podmiruju se sukladno općem aktu 
HTS-a koji definira predmetnu materiju.  

 

VIII. MJERNA SLUŽBA 
Članak 30. 

1. Vremenska ograničenja za pojedine segmente utrke mogu biti postavljena uz odobrenje 
tehničkog delegata ili od samog tehničkog delegata utrke prije objave raspisa odnosno 
početka prijava za predmetno natjecanje. 

2. Svaki natjecatelj ima pravo završiti započeto natjecanje, ali nakon isteka vremenskog 
ograničenja utrke to nastavlja činiti na vlastitu odgovornost. Organizator nije dužan mjeriti 
vrijeme nakon isteka vremenskog ograničenja utrke, ali to može činiti. Rezultat ostvaren 
nakon isteka vremenskog limita na rezultatskoj će listi biti označen sukladno Pravilima 
natjecanja Međunarodne triatlonske federacije oznakom DNF. 

3. Organizator je obavezan mjeriti prolazna vremena pojedinih segmenata kako slijedi: 
Plivanje ili prvo trčanje: od starta do cilja; Biciklistički segment: od cilja prvog segmenta do 
starta drugog trčanja; Drugo trčanje: od starta do cilja. 

4. Na utrkama HTL-a i timskog štafetnog prvenstva obvezno je mjerenje vremena koje 
sportaš tijekom kontinuiranog natjecanja provodi u zoni izmjene (T1 i/ili T2), kao i postotni 
podatak o ukupnom zaostatku iza pobjednika utrke. 

5. Na ostalim utrkama, ukoliko nije moguće zasebno mjeriti vrijeme provedeno u zonama 
izmjene (T1 i/ili T2), isto se pridodaje se vremenu biciklističkog segmenta utrke. 

 

6. Obvezujući format službenih rezultata utrka IV. i V. stupnja je propisan odlukom UO-a. 
7. Službeni rezultati  će biti objavljeni po isteku žalbenog roka za pojedinu utrku na oglasnoj 

ploči ili drugom vidljivom mjestu. 
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8. Obaveza je glavnog suca da neslužbene rezultate objavi na info-ploči odmah po 
potpisivanju rezultata U slijedećih 15 minuta klubovi imaju pravo žalbe koja se ulaže 
isključivo pismenim putem, poštujući propisanu žalbenu proceduru. 

9. Službeni rezultati će biti dostupni svim zainteresiranim medijima i natjecateljima 
neposredno nakon isteka žalbenog roka na licu mjesta, odnosno u razumnom roku na 
mrežnim stranicama HTS-a. 

10. Mjerna služba daje organizatoru i tehničkom delegatu po jedan isprintani komplet svih 
službenih rezultata koji uključuje startnu listu, ciljnu listu natjecatelja ukupno, ciljnu listu 
natjecatelja po kategorijama i sve ostale liste koje je organizator predvidio za podjelu 
nagrada, sukladno raspisu natjecanja. 

11. Elektronsko mjerenje je obavezno na svim utrkama državnih prvenstava i HTL lige. 
Organizatori utrke podmiruju troškove elektronskog mjerenja u punom iznosu prema 
važećem ugovoru UO HTS-a i partnera/tvrtke odabrane za vršenje usluge mjerenja. 

12. Ukoliko partner/tvrtka odabrana od strane HTS-a iz bilo kojeg razloga nije u mogućnosti 
pružiti usluge mjerenja vremena, Organizator je slobodan sklopiti ugovor s drugim 
dostupnim mjeriteljima. 

13. Utrke nižeg ranga (I, II, III stupnja) na kojima elektronsko mjerenje nije obavezno dužni su 
rezultate u propisanom tabličnom (Excel) formatu dostaviti na Ured Hrvatskog triatlon 
saveza i omogućiti njihovo slobodno korištenje i službenu korekciju za potrebe Saveza i 
sportaša najkasnije 5 radnih dana nakon održavanja natjecanja  

 

IX. SIGURNOST SUDIONIKA, GLEDATELJA I NEOMETANO 
ODRŽAVANJE NATJECANJA 

Članak 31. 

Izvršni organizatori dužni poduzeti sljedeće mjere u cilju osiguravanja sigurnost sudionika i 
gledatelja te neometano održavanje natjecanja: 

1. Organizatori sportskog natjecanja su dužni procijeniti mogućnost izbijanja nereda i nasilja 
na športskom natjecanju i poduzeti mjere radi njihovog sprečavanja i suzbijanja. 

2. Organizator sportskog natjecanja može za poslove redarske službe koristiti čuvare i 
zaštitare koji imaju odobrenje (licenciju) za obavljanje poslova privatne zaštite, a svi drugi 
koje organizator koristi za poslove redarske službe moraju imati ispunjene uvjete sukladno 
Pravilniku o osposobljavanju osoba koje obavljaju poslove redara na sportskim 
natjecanjima koje propisuje Ministar nadležan za unutarnje poslove u Republici Hrvatskoj. 

3. Organizator sportskog natjecanja dužan je na zahtjev nadležnog policijskog tijela povećati 
broj redara kada to tijelo procijeni da planirani broj redara ne jamči sigurnost na sportskom 
natjecanju. 

4. Redarska služba mora biti organizirana i mora imati jasnu zapovjednu strukturu koja će 
svaka osoba u zapovjednom lancu biti opremljena ručnom radio stanicom, te osiguravati 
da svaki redar zna koja mu je osoba nadređena. 

5. Ukoliko organizator odluči angažirati redare iz vanjske sigurnosne tvrtke, neophodno je 
zaključiti odgovarajući ugovor. 
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6. Redari moraju na odjeći imati vidljivo istaknutu oznaku ili natpis koji označava da su 
pripadnici redarske službe 

7. Svako natjecanje treba imati adekvatan broj redara. 
8. Organizator je dužan osigurati nazočnost i jednoobraznost redara, kako bi se isti mogli 

prepoznati kao redari. 
 

 X. MEDICINSKA POMOĆ I ANTIDOPING KONTROLA 
Članak 32. 

Izvršni organizatori dužni poduzeti sljedeće mjere u cilju osiguravanja sigurnost sudionika i 
gledatelja te neometano održavanje natjecanja: 

1. Organizator sportskog natjecanja dužan je osigurati sigurnost i pružanje medicinske 
pomoći na sportskom natjecanju. 

2. Standardi i normativi mjera za osiguranje medicinske sukladno valjanim propisima 
3. Sportska  natjecanja  na  uređenim  kupalištima  dužna  su  se  pridržavati  mjera  koje 

propisuje Pravilnik o sigurnosti na uređenim kupalištima. 
4. Organizator sportskog natjecanja dužan je tijekom sportskog natjecanja osigurati 

neposrednu prisutnost medicinskog djelatnika – liječnika - pripadnika liječničke komore. 
5. Organizator sportskog natjecanja dužan je osigurati angažman adekvatne medicinske 

službe: sanitetskog prijevoza, Hitne medicinske pomoći (HMP) i/ili Hrvatske gorske službe 
spašavanja (HGSS) 

6. Organizator sportskog natjecanja koje u sebi sadrži segment plivanja dužan je osigurati 
spasilačku službu čiji je voditelj licencirana osoba. 

7. Osobe zadužene za pružanje prve pomoći moraju biti lako prepoznatljive. 
8. Organizator sportskog natjecanja dužan je osigurati adekvatan prostor za pružanje 

liječničke odnosno zdravstvene pomoći sportašima, gledateljima i ostalim sudionicima 
sportske manifestacije. 

9. Organizator  sportskog  natjecanja  dužan  je  osigurati  adekvatan  prostor  za  doping 
kontrole 

10. Organizator  sportskog  natjecanja  dužan  je  osigurati  adekvatni kanal komunikacije 
nadležnih osoba natjecanja (direktora utrke i TD-a) i medicinskog tima. 

11.  

XI. POSTUPANJE U SLUČAJU PREKIDA NATJECANJA ILI 
NEDOLASKA NA NATJECANJE 

Članak 33. 

(1) Ako temeljem odluke Tehničkog delegata natjecanju bude ukinut rang, natjecanje se neće 
smatrati službenim odnosno plasmani i rezultati koje sportaši ostvare na natjecanju neće biti 
priznati. 

(2) Ako zbog vremenskih uvjeta temeljem odluke Tehničkog delegata ili kojeg drugog nadležnog 
tijela, natjecanje bude prekinuto, natjecanje se može smatrati službenim ako je više od pola 
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natjecatelja završilo dvije trećine segmenata utrke. Odluku o zadržavanju  službenog ranga 
prekinutog natjecanja donosi UO na temelju stručnog mišljenja Sudačko-tehnička komisija nakon 
uvida u sve podatke mjerne službe. 

 

XII. PREKRŠAJI I KAZNE TE ŽALBENI POSTUPAK  
Članak 34. 

Za procedure vezane uz prekršaje tijekom održavanja natjecanja, s njima povezane kazne i 
procedure vezane uz postupak žalbe, smisleno se primjenjuju odredbe Pravila natjecanja 
Svjetske triatlon federacije (WT Competition Rules). Nadležno tijelo saveza može propisati 
službene obrasce i dodatne upute za provedbu. 

 

XIII. OBAVEZE SPORTAŠA I CEREMONIJAL PROGLAŠENJA 
Članak 35. 

(1) Sportašice  i  sportaši  dužni  su  se  na  natjecanjima  ponašati  pristojno,  poštujući 
organizatora i tehničko osoblje utrke, suce, gledatelje i ostale sudionike natjecanja. 

(2) Sportašice i sportaši dužni su na natjecanjima poštivati načela fair playa, osobito vodećí 
računa o vlastitoj sigurnosti i sigurnosti ostalih sudionika natjecanja. 

(3) Sportašice i sportaši na natjecanjima HTL-a i državnim prvenstvima ne smiju nastupati u 
hrvatskom reprezentativnom dresu niti u dresu s imenom drugog sportaša/sportašice. 

(4) Obavezno je nošenje klupskog dresa s ili bez prezimena ili nekog drugog, neutralnog dresa. 
Ako postoji, prezime na dresu mora biti prezime sportaša koji nosi dres. 

(5) Osvajači odličja dužni su se pojaviti na ceremonijalu proglašenja, adekvatno i primjereno 
obučeni u odjeću s obilježjima kluba odnosno u natjecateljskom dresu ili drugoj sportskoj opremi 
s obilježjima kluba za koji nastupaju. 

(6) Ukoliko iz opravdanih razloga ne mogu prisustvovati ceremonijalu proglašenja, osvajači odličja 
moraju svoj izostanak prijaviti Tehničkom delegatu utrke koji može opravdati izostanak i o čemu 
stavlja bilješku u zapisnik utrke. 

(6) Ceremoniju proglašenja na svim utrkama kontrolira tehnički delegat utrke, a podjelu odličja 
vrši organizator prema rasporedu iz raspisa utrke. 

(7) Proglašenje pobjednika u apsolutnom poretku pojedine utrke za PH će se održati neposredno 
nakon završetka utrke i objave ovjerenih rezultata od strane glavnog suca ili na zajedničkom 
završnom ceremonijalu natjecanja sa više utrka, a sve sukladno raspisu. 

(8) Proglašenje sportaša na timskom štafetnom prvenstvu radi se po redoslijedu ulaska timova u 
cilj. 
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(9) Proglašenje pobjednika Kupa za održat će se na godišnjem svečanom ceremonijalu HTS-a 
prema kategorijama koje odredi UO HTS-a. 

(10) Organizator utrke je dužan u prostor proglašenja postaviti dostavljene promotivne materijale 
Hrvatskog triatlon saveza po uputama tehničkog delegata.. 

(11) Hrvatski triatlon savez može imenovati službenu osobu koja na utrkama državnog prvenstva, 
kupa i ostalim utrkama brine podjeli medalja, nadzire i upozorava organizatora na uvjete za 
očuvanju okoliša i ostalim poslovima koje Organizatoru olakšavaju osiguranje primjerenih uvjeta 
proglašenja. HTS će o imenovanju službene osobe za utrku o tome pismenim putem obavijestiti 
Organizatora. 

(12) Ako se tijekom natjecateljske sezone za tim ukaže potreba, UO HTS-a može propisati 
dodane obvezujuće upute vezane za ceremonijal proglašenja u roku ne manjem od 30 dana od 
dana prve primjene. 
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DODATAK II.  
SIGURNOSNI PROTOKOL 

ZA ORGANIZACIJU TRIATLONSKOG NATJECANJA 
 

1. UVOD 

Sigurnosni protokol definira obvezne operativne, tehničke i organizacijske standarde potrebne za 
sigurno održavanje triatlonskog natjecanja. Cilj je osigurati najvišu razinu zaštite natjecatelja, 
službenih osoba, publike i organizacijskog osoblja te minimizirati rizike tijekom plivanja, 
biciklističke i trkačke dionice. 

2. ODGOVORNOSTI I ZAPOVJEDNA STRUKTURA 

2.1. Organizator 

§ Osigurava sve tehničke i sigurnosne uvjete natjecanja. 
§ Koordinira suradnju s lokalnim službama (spasilačka služba, hitna pomoć, HGSS, 

policija, vatrogasci, županijska uprava za ceste, lučka kapetanija i sl). 
§ Odgovoran za brifing svih službi i volontera. 

2.2. Tehnički delegat 

§ Provodi kontrolu tehničkih i sigurnosnih uvjeta dan prije i na dan natjecanja. 
§ Odobrava natjecanje, zatvaranje prometa i sigurnosni plan. 
§ Može naložiti izmjene ili otkazati pojedine dionice natjecanja ako su uvjeti nesigurni. 

2.3. Glavni sudac 

§ Koordinira sve suce i sigurnosne procedure tijekom natjecanja. 
§ Zadužen za radio-komunikaciju i donošenje operativnih odluka na terenu. 

2.4. Voditelji sektora 

§ Plivanje – voditelj plovila / nadzora 
§ Bicikl – voditelj cestovne sigurnosti 
§ Trčanje – voditelj volontera i staze 
§ Tranzicija – voditelj zone T1/T2 
§ Medicinski tim – glavni liječnik utrke 
§ Logistika – voditelj redarstva i tehničke opreme 

3. PLIVAČKA DIONICA – SIGURNOSNE MJERE 

3.1. Procjena uvjeta 

Dan ranije i na dan utrke moraju se provjeriti: 

§ temperatura mora 
§ valovi, struje i vidljivost 
§ vremenska prognoza 
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§ mogućnost kratkih oluja ili neverina, grmljavine 
§ čistoća i sigurnost dna 

3.2. Plovna i sigurnosna podrška 

Minimalni standardi: 

§ 2 -3 motorno plovila (ovisno o distanci) 
§ 2 kajaka/SUP-a za rubne pozicije i blisku asistenciju 
§ sigurnosni koordinatori na početku i kraju staze 
§ spasilačka ekipa s opremom (kolutovi, izbačajne naprave) 
§ označene bove jasne vidljivosti 

3.3. Protokoli intervencije 

§ Svaki plivač koji digne ruku za pomoć smatra se potrebnim asistencije. 
§ Ako plivač uđe u “pasivno stanje”, aktivira se hitni protokol izvlačenja. 
§ Na plaži mora biti medicinska ekipa spremna za hipotermiju/hitna stanja. 
§ U slučaju naglog pogoršanja vremena, TD može: 

§ skratiti dionicu 
§ prekinuti plivanje 
§ provesti duatlon format 

4. BICIKLISTIČKA DIONICA – SIGURNOSNE MJERE 

4.1. Promet 

§ Cesta mora biti potpuno zatvorena ili poluzatvorena uz policijsku kontrolu (ovisno 
o distanci) 

§ Obvezne fizičke barijere na mjestima visokog rizika (zavoji, križanja). 
§ Sve kritične točke označene i osigurane redarstvom. 

4.2. Moto-vozila i protokol kretanja 

§ Moto vozači informirani na “moto-safty” brifingu. 
§ Minimalna udaljenost motor-sudac i natjecatelj: 50 m. 
§ Zabranjen kontakt, blokiranje ili prisilno usmjeravanje natjecatelja. 
§ Vozilo hitne pomoći na ključnim točkama. 

4.3. Sigurnosne kontrole staze 

§ dan ranije i 1 h prije starta: 
§ pregled asfalta 
§ uklanjanje šljunka, rupa i prepreka 
§ oznake na opasnim zavojima 
§ kontrola radova ili novih prometnih situacija 

 

5. TRKAČKA DIONICA – SIGURNOSNE MJERE 

§ Zatvoreni ili poluzatvoreni koridori (čunjevi, trake, barijere). 
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§ Volonteri na svim križanjima i povratnim točkama. 
§ Pješačke zone s publikom moraju imati jasnu separaciju. 
§ Na svakih 2,5 – 5,0 km osigurati točku s vodom (ovisno o distanci) 

6. TRANZICIJSKA ZONA (T1/T2) 

§ Kontrolirani ulazi i izlazi (samo natjecatelji i suci). 
§ Prohodni koridori bez opasnih predmeta. 
§ Vatrogasci ili redarstvo za nadzor sigurnosti. 
§ Zabranjeno kretanje vozila i gledatelja. 
§ Medicinska točka unutar 100 m od tranzicije. 

7. MEDICINSKA SLUŽBA 

7.1. Minimalni standardi 

§ 1 tim hitne medicinske pomoći (liječnik + tehničar) 
§ medicinska postaja u tranziciji 
§ defibrilator (AED) na startu i cilju 
§ torbe s medicinskom opremom na plovnim jedinicama 

7.2. Protokol za hitne intervencije 

§ Jasno definiran lanac zapovijedanja (voditelj medicinskog tima → glavni sudac → tehnički 
delegat → organizator). 

§ Odluke o prekidu utrke donosi TEHNIČKI DELEGAT u suradnji s liječnikom. 
§ U slučaju životno ugrožavajućeg stanja aktivira se 112 i hitni transport. 

8. KOMUNIKACIJSKI PROTOKOLI 

8.1. Radio-veza 

Obavezna komunikacija između: 

§ glavnog suca 
§ tehničkog delegata 
§ voditelja plivačke, biciklističke i trkačke dionice 
§ medicinske službe 
§ čelnih plovila i moto-vozila 
§ organizatora 

8.2. Komunikacija s natjecateljima 

§ obavezan Race briefing (uživo ili video) 
§ istaknute karte staza i sigurnosni dijelovi 
§ obavijesti o vremenskim uvjetima i eventualnim izmjenama 

 

9. UPRAVLJANJE KRIZNIM SITUACIJAMA DEFINIRANI SCENARIJI: 

§ nagla promjena vremena / neverin 
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§ veliki sudar na biciklističkoj dionici 
§ ozljede opasne po život 
§ prekid plivanja 
§ nestanak natjecatelja u vodi 
§ tehnički problemi (pad sustava, blokada ceste) 
§ evakuacija publike u slučaju ekstremnog vremena 

Za svaki scenarij definirati: 

§ tko donosi odluku 
§ kako se obavještava osoblje 
§ kako se informiraju natjecatelji 
§ protokol prekida ili repozicioniranja staze 

10. ZAVRŠNE OPERACIJE I IZVJEŠTAVANJE 

§ Svi sektorski voditelji daju izvještaj glavnom sucu. 
§ TD izrađuje službeni Sigurnosno-tehnički izvještaj za HTS. 
§ Evidentiraju se incidenti i preporuke za sljedeću godinu. 
§ Organizator arhivira dokumentaciju na minimalno 12 mjeseci. 

11. PRILOZI (PREPORUČENO) 

1. Plan plivačke staze i sigurnosnih plovila 
2. Plan biciklističke dionice i zatvaranja prometa 
3. Plan trkačke dionice 
4. Lokacija medicinskih punktova 
5. Lista brojeva za hitne službe 
6. Check-lista tehničkog delegata 
7. Obrazac za prijavu incidenta 

 

 


